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The autumn wind sways the blinds of my window
In the ebb and flow of moonlight and shadow

I see someone passing through

I just wonder if it’s you

But then the clouds cover the moon

Your phantom shape’s hiding into darkness

It ever haunts my sight
It ever haunts my sight

Yononakani koitoiu irohanai
Naikeredo

Marude iroga shimikomuyoni
Anata fukaku

Konomi shimiteru

I never saw a color called love

But how deeply my heart

Are dyed by your hues of blossom

I see someone passing through

I just wonder if it’s you

But then the clouds cover the moon

Your phantom shape’s hiding into darkness

I’'m gone like a yellow leaf of autumn
I wander like the evening stars

Namidagawa onajimiyori nagarukedo
Koiwobakitaru mononizoarikeru

Hues of love

(Before it fades away)
Hues of blossom
(Before it evaporates)

Why do we color so fast then fade?
Why do we color so fast then fade?

Our misty bond
Our misty bond
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